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ASICHERHEITSHINWEISE SONDERZUBEHOR (nichtim lieferum-

fang enthalten)
Quetsch- und Schnittverletzungen Handschuhe Verlangerung #92990000 (siehe Seite [}
getragen werden. %

A\ GroBe Druckunterschiede zwischen den Kalt- und @\ BEDIENUNG (siehe Seite m)
Warmwasseranschlissen missen ausgeglichen FERTIGSET [siche Seite E)

MONTAGEBEISPIELE
(sieheSeHem)

/A Bei der Montage missen zur Vermeidung von

werden.

MONTAGEHINWEISE

/ Vor der Montage muss das Produkt auf Transportsché-
den untersucht werden. Nach dem Einbau werden
keine Transport- oder Oberfléchenschaden anerkannt. /B =UnterputzVentil

/ C=Thermostat

/A= Quattro Vierwegeumstellung

/ Die Lleitungen und die Armatur missen nach den
gultigen Normen montiert, gespilt und geprift werden.

/ Die in den Landern jeweils giltigen Installationsrichtlini-
en sind einzuhalten.

/ Die Armatur muss isoliert und schallentkoppelt montiert
werden.
TECHNISCHE DATEN

Armatur serienmafig mit EcoSmart® (Durchflussbegrenzer)

Betriebsdruck: max. 1 MPa
Empfohlener Betriebsdruck: 0,1-0,5 MPa
Prifdruck: 1,6 MPa
(1 MPa =10 bar =147 PSI)
HeiPwassertemperatur: max. /0°C
Empfohlene HeiBwassertemperatur: 65°C
Anschlisse 16970180: Rp 374
Anschlisse 16973180/ 16974180: Rp 1/2
Durchflussleistung bei 0,3 MPa:
16970180: ca. 130 I/min
16973180: ca. 50 I/min
16974180: ca. 43 I/min

16973180/ 16974180: Ger&uschklasse I wird bis zu

einer Durchflussleitung von 30 I/min erreicht.
16970180: Gerduschklasse Il wird bis zu einer Durchfluss-

leitung von 48 I/min erreicht.

SYMBOLERKLARUNG

Kein essigsdurehaltiges Silikon verwenden!

[% MASSE (siche Seite [f])

a@@ SERVICETEILE (siehe Seite EQ)

MONTAGE ([siehe Seiie [} ==



ACONSIGNES DE SECURITE

A\ lors du montage, porter des gants de protection pour
éviter toute blessure par écrasement ou coupure.

A\ Il est conseillé d'équilibrer les pressions de I'eau
chaude et froide.

INSTRUCTIONS POUR LE MONTAGE

/ Avant son montage, s'assurer que le produit n'a subi
aucun dommage pendant le fransport Apres le
montage, tout dommage de transport ou de surface ne
pourra pas étre reconnu.

/ les conduites et la robinetterie doivent étre montés,
rincés et controlés selon les normes en vigueur.

/ les directives d'installation en vigueur dans le pays
concerné doivent éfre respectées.

/ la robinetterie doit étre montée de facon isolée et
insonorisée
INFORMATIONS TECHNIQUES

Robinetterie équipée en série d'un EcoSmart® (limiteur de

débit)

Pression de service autorisée: max. 1 MPa
Pression de service conseillée: 0,1-0,5 MPa
Pression maximum de contréle: 1,6 MPa

(1 MPa =10 bar = 147 PSI)
Température d'eau chaude: max. /0°C
Température recommandée: 65°C
Raccordement 16970180: Rp 3/4
Raccordement 16973180/ 16974180: Rp 172

Débit & 0,3 MPa:

16970180: environ 130 I/min
16973180: environ 50 I/min
16974180: environ 43 I/min

16973180/ 16974180: Classification acoustique Il est
atteinte jusqu'a un débit de 30 |/ min.

16970180: Classification acoustique Il est atteinte jusqu'a
un débit de 48 [/min.

DESCRIPTION DU SYMBOLE

Ne pas utiliser de silicone contenant de 'acide
acétiquel

L“M\ DIMENSIONS (voir pages Bl

 PIECES DETACHEES (voir pages [E4)

‘@q

=

MONTAGE [voir pages E) —

03 R

ACCESSOIRES EN OPTION (ne fait
pas partie de la fourniture)

% jeu de rallonge #92990000 (voir pages )
@\ INSTRUCTIONS DE SERVICE
(voir pages B

@ SET DE FINITION (voir pages Bl

EXEMPLES DE MONTAGE
(voir pages EA)

/A= Quattro inverseur quatre voies
/B =Robinet d'arrét encastré

/ C = Mitigeur thermostatique
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ANSAFETY NOTES

A\ Gloves should be worn during installation to prevent
crushing and cutting injuries.

A\ The hot and cold supplies must be of equal pressures.

INSTALLATION INSTRUCTIONS

/ Prior to installation, inspect the product for fransport
damages. After it has been installed, no transport or
surface damage will be honoured.

/ The pipes and the fixture must be installed, flushed and
tested as per the applicable standards.

/ The plumbing codes applicable in the respective
countries must be observed.

/" The fittings must be mounted in an insulated manner
and with sound insulation.
TECHNICAL DATA

This mixer series-produced with EcoSmart® (flow limiter)

Operating pressure: max. 1 MPa
Recommended operating pressure: 0,1-0,5 MPa
Test pressure: 1,6 MPa
(1 MPa =10 bar = 147 PSI)
Hot water temperature: max. /0°C
Recommended hot water temp.: 65°C
Connections 16970180: Rp 374
Connections 16973180/ 16974180: Rp 172
Rate of flow by 0,3 MPa:
16970180: approx. 130 I/min
16973180: approx. 50 I/min
16974180: approx. 43 I/min

SYMBOL DESCRIPTION

Do not use silicone containing acetic acid!

DIMENSIONS (see page Bl

@@@ SPARE PARTS (see page )
SPECIAL ACCESSORIES [order asan

extra)

% exlension #92990000 (see page )

ASSEMBLY (see page B §

OPERATION (see page B

@ FINISH SET (see page E)

INSTALLATION EXAMPLE
(see page B

/A= Quattro 4-Way Diverter Valve
/B = Shut off valve

/ C = Thermostatic mixer
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AINDICAZIONI SULLA SICUREZZA ACCESSORI SPECIALI (non contenuto

nel volume di fornitural)

% prolunga #92990000 (vedi pagg. )

/A Durante il montaggio, per pevitare ferite da schiaccia-
menfo e da faglio bisogna indossare guanti profettivi.

A\ Attenzionel Compensare le differenze di pressione tra i

collegamenti dell'acqua fredda e dell'acqua calda. @\ PROCEDURA (vedipagg. EJ)
ISTRUZIONI PER IL MONTAGGIO @ SET ESTERNO (vedipogg. )
/ Prima del montaggio & necessario controllare che non ESEMPIO DI INSTALLAZIONE
ci siano stati danni durante il trasporto. Una volta (vedi pagg. ﬂ)

eseguito il montaggio, non verranno riconosciuti

eventuali danni di trasporto o delle superfici. /A= Quatiro Valvola a quattro vie

/ Montare, lavare e controllare tubature e rubinetteria /B =Rubineto di arresto

rispettando le norme correnti. /' C = Termostatico

/ Vanno rispettate le direttive di installazione nazionali
vigenti nel rispettivo paese.

/Il rubinetto deve essere installato isolato e disaccop-
piato dai rumori.
DATI TECNICI

Questo miscelatore ¢ dotato di serie del EcoSmart®
(limitatore di flusso)

Pressione d'uso: max. 1 MPa
Pressione d'uso consigliata: 0,1-0,5 MPa
Pressione di prova: 1,6 MPa
(1 MPa =10 bar = 147 PSl)
Temperatura dell'acqua calda: max. /0°C
Temp. dell'acqua calda consigliata: 65°C
Raccordi 16970180: Rp 374
Raccordi 16973180/ 16974180: Rp 1/2
Potenza di erogazione a 0,3 MPa:
16970180: circa 130 I/min
16973180: circa 50 I/min
16974180: circa 43 I/min

16973180/ 16974180: l'inserimento in Classe di rumore
Il & garantito fino a una portata di 30 |/ min.

16970180: L'inserimento in Classe di rumore Il & garantito
fino a una portata di 48 |/min.

DESCRIZIONE SIMBOLO

Non utilizzare silicone contenente acido aceticol

[% INGOMBRI (vedi pagg. B

il
PARTI DI RICAMBIO
[vedi pagg. E3)

MONTAGGIO (vedi pagg. Bl \3:
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AINDICACIONES DE SEGURIDAD

/A Durante el montaje deben utilizarse guantes para
evitar heridas por aplastamiento o corte.

A\ Grandes diferencias de presion en servicio entre agua
fria y agua caliente deben equilibrarse.

INDICACIONES PARA EL MONTAJE

/ Antes del montaje se debe examinarse el producto
contra dafios de fransporte. Después de la instalacion
no se reconoce ningtn dafio de transporte o de
superficie.

/ los conductos y la griferia deben montarse, lavarse y
comprobarse segun las normas vigentes.

/ Es obligatorio el cumplimiento de las directrices de
instalacion vigentes en el pafs respectivo.

/ El grifo debe ser instalado con aislamiento y desaco-
plamiento acustico.
DATOS TECNICOS

Grifo, desde fabrica equipado con EcoSmart® (limitador

de caudal)
Presion en servicio: max. 1 MPa
Presién recomendada en servicio: 0,1-0,5MPa
Presion de prueba: 1,6 MPa
(1 MPa =10 bar = 147 PSl)
Temperatura del agua caliente: max. /0°C
Temp. recomendada del agua caliente: 65°C
Racores excéntricos 16970180: Rp 374
Racores excéntricos 16973180/ 16974180: Rp 172
Caudal a 0,3 MPa:
16970180: aprox. 130 I/min
16973180: aprox. 50 I/min
16974180: aprox. 43 I/min

DESCRIPCION DE SIMBOLOS

No utilizar silicona que contiene acido acéticol

L“M\ DIMENSIONES (ver pagina EJ)

@@@ REPUESTOS [verpagina B

OPCIONAL (noincluido en el suministro)

MONTAJE (ver pagina B \K‘

F
@

Prolongacisn #92990000 |ver pagina EJ)
MANEJO (ver pagina EJ)
EMBELLECEDOR EXTERIOR

(ver pagina £

EJEMPLOS DE MONTAJE

(ver pagina )

/A= Quattro vdlvula de 4 vias

/B =llave de paso

/  C=Termostato



AVEILIGHEIDSINSTRUCTIES

/A Bij de montage moeten ter voorkoming van knel- en
snijwonden handschoenen worden gedragen.

A\ Grote drukverschillen tussen de koud- en warmwater-
toevoer dienen vermeden te worden.

MONTAGE-INSTRUCTIES

/ Véér de montage moet het product gecontroleerd
worden op fransportschade. Na de inbouw wordt
geen transport- of oppervlakieschade meer aanvaard.

/ De leidingen en armaturen moeten gemonteerd,
gespoeld en gecontroleerd worden volgens de
geldige normen.

/ De in de overeenkomstige landen geldende installatie-

richtlijnen moeten nageleefd worden.

/ De armatuur moet geisoleerd en geluidsontkoppeld
gemonteerd worden.

TECHNISCHE GEGEVENS

Armatuur standaard met EcoSmart® ([doorstroombegren-

zer)
Werkdruk: max. max. 1 MPa
Aanbevolen werkdruk: 0,1-0,5 MPa
Getest bij: 1,6 MPa
(1 MPa =10 bar = 147 PSl)
Temperatuur warm water: max. /0°C
Aanbevolen warm water temp.: 65°C
Aansluitingen 16970180: Rp 374
Aansluitingen 16973180/ 16974180: Rp 1/2
Doorvoercapaciteit bij 0,3 MPa:
16970180: ca. 130 I/min
16973180: ca. 50 I/min
16974180: ca. 43 I/min

SYMBOOLBESCHRIJVING

Gebruik geen zuurhoudende siliconel!

[ﬁ MATEN (zie blz. EJ)

SERVICE ONDERDELEN

© (zie blz. E)

MONTAGE (zieblz. E)

=

07 NL

TOEBEHOREN (behoort niet tot het leve-
ringspakket)

C@ Verlengsiuk #92990000 (zie blz. [
@\ BEDIENING (zieblz. B
@ KLEURSET (zieblz. B}

MONTAGEVOORBEELDEN
(zie blz. ﬂ]
/A= Quattro 4-weg omstelkraan

/B =Inbouwstopkraan
/ C=Thermostaat



DK 08

ASIKKERHEDSANVISNINGER

A\ Ved monteringen skal der bruges handsker for at
undgd kvaestelser og snifsér.

A Sterre trykforskelle mellem koldt og varmt vand ber
udjeevnes.

MONTERINGSANVISNINGER

/ Fer monteringen skal produktet kontrolleres for
transportskader. Efter monteringen godkendes
transporfskader eller skader pa overfladen ikke
lsengere.

/ ledningerne og armaturerne skal monteres, skylles og
kontrolleres iht. de gaeldende standarder.

/ Installationsbestemmelserne, der gaelder i det enkelte

land, skal overholdes.

/ Armaturet skal monteres isoleret og lydisoleret.

TEKNISKE DATA

Armaturet er forsynet med EcoSmart® (gennemstramnings-
begraenser)

Driftstryk: max. 1 MPa
Anbefalet driftstryk: 0,1-0,5 MPa
Provetryk: 1,6 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)
Varmtvandstemperatur: max. 70°C
Anbefalet varmtvandstemperatur: 65°C
Tilslutninger 16970180: Rp 3/4
Tilslutninger 16973180/ 16974180: Rp 172
Gennemstrgmningsydelse ved 0,3 MPa:
16970180: ca. 130 I/min
16973180: ca. 50 I/min
16974180: ca. 43 V/min

SYMBOLBESKRIVELSE

Der mé ikke benyttes eddikesyreholdig silikone!

[§ MALENE [ses. )

0@@ RESERVEDELE (ses.Ed

SPECIALTILBEH @R [ikke medileverings-
omfang)

MONTERING (ses I \3:

Forleengersaet #92990000 (se s. E]

BRUGSANVISNING (ses. B

@ KAPPESAT (ses. B

MONTERINGSEKSEMPLER

(ses. m)

/A= Quattro 4-vejs ventil
/B = Afspaeringsventil
/ C=Termostat



AAVISOS DE SEGURANCA

/A Durante a montagem devem ser utilizadas luvas de
profeccdo, de modo a evitar ferimentos resultantes de
entalamentos e de cortes.

A\ Grandes diferencas entre as pressées das dguas
quente e fria devem ser compensadas.

AVISOS DE MONTAGEM

/ Antes da montagem deve-se controlar o produto
relativamente a danos de transporte. Apés a
montagem n&o s&o aceites quaisquer danos de
transporte ou de superficie.

/ As Iubogens e a torneira fém que ser momodos,
enxaguadas e verificadas de acordo com as normas
em vigor.

/A prescricées de instalacdo validas nos respetivos
paises devem ser respeitadas.

/ Atorneira deve ser montada de forma isolada e
desacoplada sonoramente.

DADOS TECNICOS

Misturadoras produzidas em série com EcoSmart®
(limitador de caudal)

Pressdo de funcionamento: max. 1 MPa
Press@o de func. recomendada: 0,1-0,5 MPa
Pressao testada: 1,6 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSl)
Temperatura da dgua quente: max. 70°C
Temp. dgua quente recomendada: 65°C
ligagoes 16970180: Rp 3/4
ligacoes 16973180/ 16974180: Rp 172
Caudal 0 0,3 MPa:
16970180: ca. 130 I/min
16973180: ca. 50 I/min
16974180: ca. 43 I/min

DESCRICAO DO SIMBOLO

Né&o utilizar silicone que contenha acido
acéticol

[% MEDIDAS (verpagina B

D

MONTAGEM [ver pagina Bl —_

e

C) 52y

09 PT
PECAS DE SUBSTITUICAO

(ver pagina )

ACESSORIOS ESPECIAIS (ndoinclui-

do no volume de fornecimento)
Crescente #92990000 (ver pagina )
FUNCIONAMENTO |verpégina B

CONJUNTO COMPLETO

(ver pagina E)

EXEMPLOS DE MONTAGEM
(ver pagina B

/A= Quattro vélvula de diversdo de 4 vias

/B =Torneira de passagem

/ C = Misturadora termostdtica
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AWSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

A\ Aby unikngé zranien na skutek zgniecenia lub
przecigcia, podczas montazu nalezy nosi¢ rekawice
ochronne.

A\ Znaczne réznice ciénien na doptywach cieptej i zimnej
wody muszq zosta¢ wyréwnane.

WSKAZOWKI MONTAZOWE

/ Przed montazem nalezy skontrolowa¢ produkt pod
kqtem szkéd transportowych. Po montazu nie wida¢
zadnych szkéd transportowych ani szkéd na
powierzchni.

/ Przewody i armatura muszq by¢ montowane, ptukane i
kontrolowane wedtug obowigzujgcych norm.

/ Nalezy przestrzega¢ wytycznych instalacyjnych
obowigzujgcych w danym kraju.

/ Armature nalezy zaizolowa¢ i zamontowa¢ z izolacjq
dzwiekowq.
DANE TECHNICZNE

Armatura produkowana seryjnie z funkcjq EcoSmart®
(ogranicznik przeptywu)

Cisnienie robocze: maks. 1 MPa
Zalecane ci$nienie robocze: 0,1-0,5 MPa
Cisnienie probne: 1,6 MPa
(1 MPa = 10 bary = 147 PS)
Temperatura wody gorqcej: maks. 70°C
Zalecana temperatura wody gorqcei: 65°C
Przytqcza 16970180: Rp 3/4
Przytqcza 16973180/ 16974180: Rp 172
Wydajnos¢ przeptywu przy 0,3 MPa:
16970180: ok. 130 I/min
16973180: ok. 50 I/min
16974180: ok. 43 V/min

OPIS SYMBOLU

Nie stosowad silikonéw zawierajqcych kwas
octowy!

l% WYMIARY (patrz strona El)

S

MONTAZ (patrz strona m) —_

C) 52y

CZESCI SERWISOWE
(patrz strona EA)

WYPOSAZENIE SPECJALNE [Nie

jest czesciq dostawy)
Przedtuzka #92990000 (pairz sirona B
OBStUGA (patrz strona m)

ELEMENTY ZEWNETRZNE
(patrz strona B

PRZYKtADY MONTAZOWE
(patrz strona )

/A =Regulator czterodrozny Quattro
/B =Zawdr podtynkowy

/ C=Termostat



ABEZPECNOSTNI POKYNY

/A Pro zabranéni feznym zranénim a pohmozdénindm je
nuiné pfi montdzi nosit rukavice.

A Je nutné vyrovnat velké rozdily tlaku mezi pfipoiji
studené a teplé vody.

POKYNY K MONTAZI

/ Pred montdzi je tteba produkt zkontrolovat, zda nebyl
pfi transportu poskozen. Po zabudovéni nebudou uzné-
ny z&dné skody zpUsobené transportem nebo
poskozenf povrchu.

/ Vedeni a armatura musi byt namontovény, proplachnu-
ty a otestovany podle platnych norem.

/  Je tieba dodrzovat montézni pravidla platné v dané
zemi.

/ Piiinstalaci musi byt provedena tak, aby byla baterie
zaizolovand a zvukotésna.

TECHNICKE UDAJE

Armatura je sériové vybavena zafizenim EcoSmart®
(omezovaé pritoku)

Provoznf tlak: max. 1 MPa
Doporu&eny provozni flak: 0,1-0,5 MPa
Zkusebni tlak: 1,6 MPa
(1 MPa =10 bar = 147 PSl)
Teplota horké vody: max. /0°C
Doporugend teplota horké vody: 65°C
Piipoje 16970180: Rp 3/4
Pfipoje 16973180/ 16974180: Rp 1/2
Protokové mnozstvi pii 0,3 MPa:
16970180: cca 130 I/min
16973180: cca 50 I/min
16974180: cca 43 I/min

POPIS SYMBOLU

Nepouzivat silikon s obsahem kyseliny octové!

[% ROZMIRY [vizstrana )

@@@ SERVISNI DILY (vizstrana )

C

MONTAZ [viz strana m' —_

11 CS

ZVLASTNT PRISLUSENSTVI (neni
sou&asti dodavky)

% prodlouzeni #92990000 (viz strana E)
@\ OVLADANI (vistronom)
VRCHNI SADA |vizstrana [E])

PRIKLADY MONTAZE
(viz sTronoﬂ)

/A= Quattro &tyfcestné prestavovani
/B =Podomitkovy uzaviracf ventil
/ C=Termostat
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ABEZPECNOSTNE POKYNY

/A Pri monta2i musite nosif rukavice, aby ste predisli
pomliaZzdenindm a reznym poraneniam.

A\ Velké rozdiely v tlaku medzi pripojkami studenej a
teplej vody musia byf vyrovnané.

POKYNY PRE MONTAZ

/  Pred monté&zou musite produkt skontrolovaf, &i nebol
pocas fransportu poskodeny. Po zabudovani nebudd
uznané Ziadne skody spésobené transporfom alebo
poskodenia povrchu.

/ ledningarna och blandaren maste monteras, spolas
igenom och kontrolleras enligt de gallande normerna.

/ Je potrebné dodrziavaf smernice o instalacii, ktoré so
préve teraz platné v krajinach.

/ Armatira sa musi namontovaf zaizolované a s
oddelenim od hluku v pevnych telesach.

TECHNICKE UDAJE

Armatira je sériovo vybavend zariadenim EcoSmart®
(obmedzovaé prietoku)

Prevédzkovy tlak: max. 1 MPa
Doporu&eny prevadzkovy flak: 0,1-0,5 MPa
Skugobny tlak: 1,6 MPa
(1 MPa =10 bar = 147 PSI)
Teplota teplej vody: max. 70°C
Doporugend teplota teplej vody: 65°C
Pripoje 16970180: Rp 374
Pripoje 16973180/ 16974180: Rp 1/2
Prietokové mnozstvo pri 0,3 MPa:
16970180: asi 130 I/min
16973180: asi 50 I/min
16974180: asi 43 I/min

POPIS SYMBOLOV

Nepouzivaf silikén s obsahom kyseliny octoveil

[% ROZMERY (vid strana )

@@@ SERVISNE DIELY |vid strana )

=y

MONTAZ (vid strana m] —

ZVLASTNE PRISLUSENSTVO [nieje
sucasfou dodavky)

(@ Pred|zenie #92990000 (vid sirana EJ)
@\ OBSLUHA [vid strana [B])

@ VRCHNA SADA [vid strana £

PRIKLADY MONTAZE
(vid'stronon)

/A= Quattro 3tvorcestné prestavenie
/B =Podomietkovy uzatvaraci ventil

/ C = Termostaticka batéria
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A Jp KB EcoSmart® (it i FR 4R )

AR 5 K 1 MPa

HetE TAF oo 0,1 -0,5 MPa

bUprWARCHH 1,6 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

HOKIEE: K 70°C

PO S 65°C

FEREE LR 16970180: Rp 34

FEEE LR 16973180 / 16974180: Rp 172

i 10,3 MPa:

16970180: KL 130 F45h

16973180: K2 50 T4

16974180: Ky 43 T eh
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/ B =k
/ C=1ailitek
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AYKA3ZAHWMA NO TEXHMKE BE3ONAC-
HOCTWU

A Bo BOEeMA MOHTCXa cnenyer Hanetb nepyaTki 8o
l/136e>KOHMe ﬂpMLLleMﬂeHl/IFI n I'IOpe3OB.

A\ notroro knana. MNepen yctaHoskoi cmecuTens
HEOBXOAMMO PEryNMPOBOYHbIMM KDAHAMM BbIDOBHSTH
aBneHne XoNoHOM M ropsyer BoMibl NPW NOMOLM
BEHTMEN PErynmMpyrowmx Nofayy oMkl B KBAPTUPY.

YKASAHMA MO MOHTAXY

/ [lepen MOHTGXOM Cnenyer NPoBEPUTL M3aenme Ha
npeamer nospexaneHuit npu nepesoske. [ocne
MOHTAXA NPETEH3UM O BO3MELeHMM yepba 3a
NOBPEXAEHMS PU NEPEBO3KE WM NOBPEXAEHNS
NOBEPXHOCTEN He NPUHUMAIOTCS.

/ Tpy6sl 1 apMaATYpPa OONKHbI ObITh YCTAHOBMEHSI,
NPOMBITbI M MDOBEPEHbLI B COOTBETCTBUN C ﬂe;‘CTB\/l’OU_LVI’
MU HOPMOMM.

/ Heobxonnmo cobnoaats ToebOoBAHMS NO MOHTAXY,
NENCTBYIOUME B COOTBETCTBYIOLIMX CTPAHAX.

/ ApMaTypa AOMXHA MOHTUPOBATLCS M3ONMPOBAHHO M
CO 3BYKOBOW 3QLUMUTOMN.

TEXHMHYECKME OAHHBIE

Cmecutenm 310 cepum CepUNHO OCHALLAIOTCS
EcoSmart® (orpanmuntenem notoka sonsl)
He 6onee. 1 Mla
0,1-0,5 MMa
1,6 MlMa
(1 MMa = 10 bar = 147 PSI)
He bonee. 70°C

Paboyee nasnenme:
Pekomennyemoe pabouee nasnenme:
Hasnennu:

Temneparypa ropsyei Bodbi:

Pekomennyemas temn. rop. sombi: 65°C
Monkniouenne 16970180: Rp 3/4
Moakntouenne 16973180/ 16974180: Rp 172

Pacxon npu 0,3 Mla:

16970180: ok. 130 n/mun
16973180: ok. 50 n/muH
16974180: oK. 43 n/mun

ONMMCAHME CMMBOJTTOB

He nprimeHsitTe CUNMKOH, ConepXalmi
YKCYCHYIO KMCROTY.

C

MOHTAX (em. crp. B —_

57

Sei-J

PASMEPH (cm. crp. B
KOMMNEKT (em. cro. A

CNEUMANBHBIE MPMHALMEX-

HOCTW (ne BknioueHo B obvem noctaskul)
Yanunenue #92990000 (em. crp. )
SKCINYATAUMA (em. cp. B
HAPYXHAS YACTb (e crp. E1)

BAPUAHTHE YCTAHOBKM

(em. crp. E)

/A =YeTbipexxonosow nepeknioyarens
Quattro

/B = CkpbiTbitt BeHTUIb

/ C=Tepmocrtar



ATURVALLISUUSOHJEET

A\ Asennuksessa on kaytettava kasineités puristumien ja
viiltojen aiheuttamien tapaturmien estéamiseksi.

A\ Suuret paine-erot kylma- ja kuumavesiliitantojen valilla
on tasattava.

ASENNUSOHJEET

/ Ennen asennusta on tarkastettava tuotteen mahdolliset
kulietusvahingot. Asennuksen jalkeen kuljetus- ja
pintavaurioita ei hyvaksyta.

/ Putket ja hana on asennettava, huuhdeltava ja

tarkastettava voimassa olevien standardien mukaisesti.

/  Jokaisessa maassa on noudatettava siellé patevia
asennusohjeita.

/ Hana on asennettava eristettynd ja Ganenvaimennettu-
na.
TEKNISET TIEDOT

Kaluste on vakiona varustettu EcoSmart® (virtauksenrajoitti-

mella)
Kayttdpaine: maks. 1 MPa
Suositeltu kayttépaine: 0,1-0,5 MPa
Koestuspaine: 1,6 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)
Kuuman veden lampétila: maks. 70°C
Kuuman veden suosituslampétila: 65°C
Liittimet 16970180: Rp 3/4
Liittimet 16973180/ 16974180: Rp 172
Lapivirtausmaara 0,3 MPa paineella:
16970180: n. 130 V/min
16973180: n. 50 /min
16974180: n. 43 I/min

MERKIN KUVAUS

Ala kayta etikkahappopitoista silikonial

[“M\ MITAT (katso sivu [E])

VARAOSAT (katso sivu E)

ERITYISVARUSTE (eikuulu toimitukseen)

% Pidennys #92990000 (katso sivu [E4)

ASENNUS [kolsosivum) \K‘

15 Fl
KAYTTO (katso sivu m)

@ VALMISSARJA (katso sivu [E])

ASENNUSESIMERKKEJA
(katso sivuﬂ)

/A= 4-tiesaatoventtiili
/B = Upotettava venttiili
/ C = Termostaatti
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ASAKERHETSANVISNINGAR HANTERING (sesidan B

A\ Handskar sko.bdm? under mo?ter\'ngsorbefef s& aft FARDIGSET (se sidan [l
man kan undvika klém- och skarskador.

A Stora tryckskillnader mellan anslutningarna for varmt MONTERINGSEXEMPEL
och kallt vaften méste utjamnas. (se sidan )

MONTERINGSANVISNINGAR /A= Quattro Fyrvagsomkastare
/B =Invandig ventil

/ Detf maste undersékas om produkten har transportska-
/ C=Termostat

dor innan den monteras. Efter monteringen accepteras
inga transport- eller yiskikiskador.

/ ledningarna och blandaren méste monteras, spolas
igenom och kontrolleras enligt de gallande normerna.

/ De installationsrikilinjer som galler i landerna ska féljas.

/ Blandaren méste monteras isolerat och ljudabsorbe-
rande.

TEKNISKA DATA

Blandare serieméssigt med EcoSmart® (flsdeskontroll)

Driftstryck: max. 1 MPa
Rek. driftstryck: 0,1-0,5 MPa
Tryck vid proviryckning: 1,6 MPa
(1 MPa =10 bar = 147 PSI)
Varmvattentemperatur: max. /0°C
Rek. varmvattentemp.: 65°C
Anslutningar 16970180: Rp 374
Anslutningar 16973180/ 16974180: Rp 172
Flodeskapacitet vid 0,3 MPa:
16970180: ca. 130 I/min
16973180: ca. 50 V/min
16974180: ca. 43 V/min

SYMBOLFORKLARING

Anvand inte silikon som innehéller attiksyral

MATTEN (se sidan E)

@@@ RESERVDELAR |sesidan ]

SPECIALTILLBEHOR (medfslier ef

leveransen)

% Farlangning #92990000 (se sidan B

MONTERING [sesidon ) 2=
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ASAUGUMO TECHNIKOS NURODY- SPECIALUS PRIEDAI [néra pridedamal
M A
ligiklis #92990000 (zr. psl.
A\ Apsaugai nuo uzspaudimo ir jsipjovimo montavimo % g l2r. ps E)
metu mivekite pirstines. EKSPLOATACIJA [z ps. B

A\ Turi biti i8lyginti 3alto ir karsto slegio nelygumai.

@ VIRSTINKINE (zr psl. B
MONTAVIMO INSTRUKCIJA MONTAVIMO PAVYZDZIAI
/ Prie¥ montuojant bitina patikrinti, ar gaminys nebuvo (zr. ps. B
pazeistas transportavimo metu. Sumontavus pretenzijos . » ) )
del fransportavimo ir pavirsiaus pazeidimy nepriima- / A=,Quattro” 4-krypéiy perjungimas
mos. /B = Potinkinis uzdarymo voztuvas

/ VamzdZiai ir sujungimai turi boti montuojami, plaunami /' C=Termostatas
ir tikrinami pagal galiojan¢ias normas.

/ Laikykités atitinkamoje $alyje galiojanciy direktyvy del
jrengimo.

/ Maisytuvas turi biti sumontuotas izolivotai ir naudojant
garso izoliacijq.

TECHNINIAI DUOMENYS

Sios serijos maigytuvai turi EcoSmart® (vandens srauto

ribotuva)
Darbinis slegis: ne daugiau kaip 1 MPa
Rekomenduojamas slegis: 0,1-0,5MPa
Bandomasis slegis: 1,6 MPa
(1 MPa =10 bary = 147 PSl)
Karsto vandens temperatira: ne daugiau kaip 70°C
Rekomenduojama karsto vandens temperatura: 65°C
Prijungimas 16970180: Rp 374
Prijungimas 16973180/ 16974180: Rp 1/2
Vandens pralaidumas, esant 0,3 MPa slegiui:
16970180: apie 130 I/min
16973180: apie 50 I/min
16974180: apie 43 |/min

SIMBOLIO APRASYMAS

Nenaudokite silikono, kurio sudetyje yra acto
rogsties!

[““%\ ISMATAVIMAL (zr. psl. B}
il

o@@ ATSARGINES DALYS (zr. ps. EA)

MONTAVIMAS (2. psl. \3:
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ASIGURNOSNE UPUTE
A\ Prilikom montaze se radi sprie¢avanja prignjeéenja i
posjekotina moraju nositi rukavice.

A\ Velika razlika v pritisku izmedu vru¢e i hladne vode
mora biti izbalansirana.

UPUTE ZA MONTAZU

/ Prije montaze mora se provjeriti je li proizvod o3fecen
prilikom transporta. Nakon ugradnije se ne priznaju
nikakve reklamacije koje se odnose na povriinska i
transportna odtecenja.

/ Cijevii armatura moraju biti postavljeni, isprani i
testirani prema vaze¢im normama.

/ Obvezno se moraju uvaziti propisi o instalacijama koji
vrijede u doti¢noj zemlji.

/ Montirana armatura mora biti izolirana i zvuéno

odvojena.

TEHNICKI PODATCI

Armatura ima serijski ugraden EcoSmart® (limitator

protoka)

Najveci dopusteni tlak: flak 1 MPa

Preporuceni tlak: 0,1-0,5 MPa

Probni tlak: 1,6 MPa
(1 MPa =10 bar = 147 PSl)

Temperatura vruc¢e vode: tlak 70°C

Preporu¢ena temperatura viuée vode: 65°C

Spojevi 16970180: Rp 374

Spojevi 16973180/ 16974180: Rp 1/2

Protok vode uz tlak od 0,3 MPa:

16970180: oko 130 I/min

16973180: oko 50 I/min

16974180: oko 43 I/min

OPIS SIMBOLA

€

Nemoite koristiti silikon koji sadrzi octenu

kiselinu!
l% MJERE (pogledaj stranicu )
il
REZERVNI DJELOVI

(pogledaj stranicu E4)

C

SASTAVLJANJE (pogledajstranicu [E]) =

POSEBNI PRIBOR (Nije sadrzanou
isporucil

% Produljenje #92990000 (pogledai stranicu [EJ)
@\ UPOTREBA (pogledajsiranicu [E])

@ ZAVRSNI SET (pogledajstranicu B

PRIMJERI INSTALACIJA
(pogledai stranicu [EJ)

/A= Quattro etverostruki preusmjerivac
/B ="Podzbukni ventil

/ C=Termostat



AGUVENLIK UYARILARI

/A Montaj esnasinda ezilme ve kesilme gibi yaralanmalari
onlemek icin eldiven kullanilmalidir.

A\ Sicak ve soguk su baglantilan arasinda biyik basing
farkliliklan varsa, bu basing farkliliklarinin dengelenme-
si gerekir.

MONTAJ] ACIKLAMALARI

/ Montaj isleminden &nce riin nakliye hasarlari
yoninden kontrol edilmelidir. Montaj isleminden sonra
nakliye veya yizey hasarlari icin sorumluluk Ustlenilme-
mektedir.

/ Borularin ve armatirin montaji, yikanmasi ve kontroli
gecerlinormlara gére yapilmalidir.

/ Ulkelerde gecerli kurulum yonetmeliklerine riayet

edilmelidir.

/ Armatir izoleli ve ses ayirmali olarak monte edilmelidir.

TEKNIK BILGILER

Batarya EcoSmart® (akis sinirlayicisi) ile birlikte seri olarak
isletme basincr: azami 1 MPa

Tavsiye edilen isletme basinc: 0,1-0,5 MPa
Kontrol basincr: 1,6 MPa

(1 MPa = 10 bar = 147 PSI|
Sicak su sicakhigr: azami 70°C
Tavsiye edilen suisisi: 65°C
Baglantilar 16970180: Rp 3/4
Baglantilar 16973180/ 16974180: Rp 172

0,3 MPa'daki debi:

16970180: yaklasik 130 I/dak
16973180: yaklasik 50 I/dak
16974180: yaklasik 43 I/dak

SIMGE ACIKLAMASI
« Asetik asit iceren silikon kullanmayin!
[“M\ OLCULERT (bakiniz sayfa )
) YEDEK PARCALAR [bakiniz sayfa E4)

OZEL AKSESUARLAR (Teslimat kapsami-
na dahil degildir)

C

MONTAJI (bakiniz sayfa [E]) —_

19 TR

Uzatma #92990000 (bakiniz sayfa B4

KULLANIMI (bakiniz sayfa B

@ DISI SET (bokiniz sayfa [E])
@ MONTA)] ORNEGI (bakiniz sayfa B

/A= Quattro dért yollu degistirme
/ B =Siva altivalfi
/ C=Termostat
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AINSTRUCTIUNI DE SIGURANTA UTILIZARE (vezipog.m)

A Lg m‘onjore .ut.ilizoﬂ md&nusi pentru evitarea contuziunilor SET COMPLET [vezi pag. E)
si taierii mainilor. @ ? )

A\ Diferenfele de presiune mari ntre alimentarea cu apd EXEMPLE DE MONTARE

rece si apd caldd trebuie echilibrate. [vezi pag. ﬂ)

/A= Quattro valva de inversare cu patru cdi

INSTRUCTIUNI DE MONTARE

P ) . . L /B = Ventil montat sub tencuial&
/ Inainte de instalare verificafi, dacd produsul prezints

o . ! / C=Termostat
deteriordri de fransport. Dupd instalare garantia nu

acoperd deferiorérile de fransport si cele de suprafafd.

/ Conductele si bateriile trebuie montate, spalate si
verificate conform normelor in vigoare.

/ Respectafi reglementdrile referitoare la instalare
valabile in fara respectiva.

/ Armd&tura trebuie montatd cu izolatie termicd si fonicd.

DATE TEHNICE

Bateria este dotatd in serie cu EcoSmart® (limitator de

debit)
Presiune de functionare: max. 1 MPa
Presiune de functionare recomandatd: 0,1-0,5 MPa
Presiune de verificare: 1,6 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSl)
Temperatura apei calde: max. 70°C
Temperatura recomandatd a apei calde: 65°C
Racorduri 16970180: Rp 3/4
Racorduri 16973180/ 16974180: Rp 172
Debit de apd la 0,3 MPa:
16970180: cca. 130 I/min
16973180: cca. 50 I/min
16974180: cca. 43 I/min

DESCRIEREA SIMBOLURILOR

Nu utilizati silicon cu confinut de acid acetic!

DIMENSIUNI (vezipag. B
il

o@@ PIESE DE SCHIMB |(vezi pag. E4)

ACCESORII OPTIONALE (nueste

inclus in setul livrat)

% Prelungitor #92990000 (vezi pag. )

MONTARE (vezi pag. EJ) \K‘



AYNOAEIZEIZ ASOAAEIAZ

A\ Ta va amodlyete rpaupatiopol katd T ouvappoloyn-
on mpemer va fopdrte yavria.

A\ O1 Siadopég tng mieang petadl g olvSeong kpuou kal
Leotol vepou Ba mpemel va avriotraBpiovrar.

OAHTIEY >YNAPMOAOTHIHZ

/ Mpiv 0 cuvappohdynon mpémel va eletactel 1o mpoidy
yia {npitg petadopds. Merd my eykatdotaon Sev
avayvwpilovrar {pitg amd m petadopd 1y empaveiakég
npis.

/ Or owhiveg kai n pmarapia mpémel va ronofetnBoly
olpdwva pe Ta Ioxlovia mpdtuta, va 1eboly umd mieon
kal va SokipaoTolv.

/ ©a mptme va polvial ol 0dnyleg eykardotaong mou
ioxUouv ot k&bt kpaTOG.

/ H pmarapia mpiner va tomoBeteitar pe kataAAnAn
S1&1aén nyopovwons.
TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA

Mmarapia povipa eomhioptvn pe EcoSmart® (peiwtg
pofic)

Aeitoupyia mieong: twg 1 MPa
2uvIoToOpEVn Aeitoupyia TTieong: 0,1-0,5 MPa
[Mieon eAéyyou: 1,6 MPa
(1 MPa =10 bar = 147 PSl)
Oeppokpacia {eoTou vepol: twg /0°C
Suviotdpevn Beppokpacia LeaTol vepou: 65°C
Suvdtoeig 16970180: Rp 3/4
Suvbtoeig 16973180/ 16974180: Rp 172
Katavaiwon vepol ora 0,3 MPa:
16970180: mep. 130 I/min
16973180: mep. 50 I/min
16974180: mep. 43 I/min

MEPITPAOH YMBOAQON

Mnv xpnoiporoieite aihikovn mou mepiéyel oikd

oéul
AIASTAIEIY (Br Serida B

‘@q

ANTAAAAKTIKA (Br zenisa B

D

SYNAPMOAOTHIH (BA 2erida Bl =

21 EL

EIANIKA AZEZOYAP (Sevmepiapfaveral
otov napadortto eomhiopd)

>whivag empnkuvong #92990000
(Br. Zexisa EA)

@\ XEIPIZMOS (BA zerisa B
@) SET MHXANIIMOY [Br 3erisa )

MAPAAEITMATA YNAPMOAOTH-
SH3 (BA Zedisa B])

/A= Quattro tetp&odng perarporig

/B =Xaveury PaiBida

/ C = Oeppootaing
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AVARNOSTNA OPOZORILA

/A Pri montaZi je treba nositi rokavice, da se preprecijo
poskodbe zaradi zmeekanja ali urezov.

A\ Velike razlike v tlaku med prikljugkom za mrzlo in
prikliugkom za toplo vodo je potrebno izravnati.

NAVODILA ZA MONTAZO

/ Pred montazo je treba izdelek preveriti glede
morebitnih transportnih poskodb. Po vgradnii transpor-
tne ali povriinske poskodbe ne bodo ve& priznane.

/ Ceviin armaturo je treba montirati, izprati in preveriti
po veljavnih standardih.

/ Upostevati je treba pravilnike o instalacijah, ki veljajo v
posamezni drzavi.

/ Armaturo morate montirati izolirano in zvoé&no
neprepustno.

TEHNICNI PODATKI

Armatura je serijsko opremliena z EcoSmart® (omejevalni-
kom pretokal

Delovni tlak: maks. 1 MPa
Priporogeni delovni tlak: 0,1-0,5 MPa
Preskusni tlak: 1,6 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI|
Temperatura tople vode: maks. 70°C
Priporo¢ena temperatura tople vode: 65°C
Prikliueki 16970180 Rp 3/4
Prikljueki 16973180/ 16974180: Rp 172
Pretok vode pri 0,3 MPa:
16970180: ca. 130 I/min
16973180: ca. 50 I/min
16974180: ca. 43 I/min

OPIS SIMBOLA

Ne smete uporabiti silikona, ki vsebuje ocetno
kislinol

[% MERE (glejte stran [E])

G@@ REZERVNI DELI [glejie stran B

POSEBEN PRIBOR (Nivkljugeno)

MONTAZA (glejie stran Bl \k‘

Podalizek #92990000 (glejte stran )
UPRAVLJANJE (glejte stran [E)

ZAKLJUCNA GARNITURA
(glejte stran E)

PRIMERI MONTAZE (glejte stran [E)

/A= Quattro itiripotna prestavitev
/B =Podometni ventil
/ C=Termostat



AOHUTUSJUHISED

A\ Kandke paigaldamisel muljumis- ja I6ikevigastuste
véltimiseks kindaid.

A\ Kui killma ja kuuma vee Ghenduste surve on vaga
erinev, tuleb need tasakaalustada.

PAIGALDAMISJUHISED

/ Enne paigaldamist tuleb toodet kontrollida transpordi-
kahjustuste osas Parast paigaldamist ei tunnustata
enam franspordi- véi pinnakahjustuste kaebuseid.

/ Voolikute ja segisti paigaldamisel, loputamisel ja
kontrollimisel tuleb l&htuda kehtivatest normatiividest

/ Vastavas riigis kehtivaid paigalduseeskirju tuleb
jargida.

/ Armatuur tuleb paigaldada isoleeritult ja helikindlalt.

TEHNILISED ANDMED

Segistisari on toodetud koos EcoSmart® (veehulgapiiraja-

gal
Tosrahk maks. 1 MPa
Soovitatav tésréhk: 0,1-0,5 MPa
Kontrollsurve: 1,6 MPa
(1 MPa = 10 baari = 147 PSI)
Kuuma vee temperatuur: maks. 70°C
Soovifatav kuuma vee temperatuur: 65°C
thendused 16970180: Rp 3/4
thendused 16973180/ 16974180: Rp 172
Labivool, kui réhk on 0,3 MPa:
16970180: u. 130 I/min
16973180: u. 50 I/min
16974180: u. 43 I/min

SUMBOLITE KIRJELDUS
( Arge kasutage dadikhapet sisaldavat silikoonil
MOOTUDE (vilk E

‘@q

VARUOSAD (viIk A

SPETSIAALNE LISAVARUSTUS [ei
sisaldu komplekfis)

(@* Pikendus #92990000 (vi Ik B4

=

PAIGALDAMINE (viikED ==

23 ET

KASUTAMINE (vilk )

@ VALMISKOMPLEKT (vi kEJ
PAIGALDUSE NAITED (vikED

/A= Quattro-liitmik
/B = peiteklapp
/ C=Termostaat
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ADROSIBAS NORADES

A\ Montazas laika, lai izvairttos no saspiedumiem un
iegriezumiem, nepiecie$ams nésaf cimdus.

A Jaizlidzina spiediena atskiribas starp auksta un karsta
odens pievadiem.

NORADIJUMI MONTAZAI

/  Pirms montaZas nepiecie$ams parbaudit, vai produk-
tam fransportésanas laika nav radusies bojajumi. Pec
iebovesanas bojajumi, kas radusies transportésanas
laika, vai virsmas bojajumi netiek atziti.

/ Caurulvadi un armatra ir jGuzstada, jGizskalo un
japarbauda saskana ar spéka esoajiem standartiem.

/ Jaievéro attiecigas valsiis speka eso$as montazas
prasibas.

/ Armatira mont&jama izoléti un ar skanas izolaciju.

TEHNISKIE DATI

Jauceijkrans tiek razots kopa ar EcoSmart® (caurteces
ierobezotdaju)

Darba spiediens: maks. 1 MPa
leteicamais darba spiediens: 0,1-0,5 MPa
Parbaudes spiediens: 1,6 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSl)
Karsta ddens temperatira: maks. 70°C
leteicama karsta Gdens temperatira: 65°C
Pieslegumi 16970180: Rp 3/4
Pieslegumi 16973180/ 16974180: Rp 172
Caurteces intensitate pie 0,3 MPa:
16970180: apm. 130 I/min
16973180: apm. 50 I/min
16974180: apm. 43 |/min

SIMBOLU NOZIME
« Neizmantot silikonu, kas satur etikskabil

[“M\ IZMERUS (skat. Ipp. B

@@@ REZERVES DALAS (skat Ipp. )

SPECIALI AKSESUARI (komplekta
netiek piegadats)

=

MONTAZA (skat. lpp. E)) ~—~

Pagaringjums #92990000 (skat. lop. )
LIETOSANA [skat. lpp. EJ)

@ KOMPLEKTS (skat. lpp. E)
MONTAZAS PIEMERI (skat Ipp. B

/A= Cetrvirzienu parslégs
/B =Zemapmetuma ventilis
/ C=Termostats



ASIGURNOSNE NAPOMENE
A\ Prilikom montaze se radi spre¢avanja prignjecenja i
posekotina moraju nositi rukavice.

A\ Velika razlika v pritisku izmedu vru¢e i hladne vode
mora biti izbalansirana.

INSTRUKCIJE ZA MONTAZU

/ Pre montaze se mora proveriti da li je proizvod o$tecen
pri transportu. Nakon ugradnije se ne priznaju nikakve
reklamacije koje se odnose na povrinska i fransporina
ostecenja.

/ Vodovi i armatura moraju biti postavljeni, isprani i
testirani prema vaze¢im normama.

/ Treba se pridrzavati propisa koji u odredenim
zemljama vaze za instalacije.

/ Armatura se mora montirati tako da bude izolovana i
zvu&no odvojena.
TEHNICKI PODACI

Ove armature imaju serijski ugraden EcoSmart®
(ograni¢avac protoka vode)

Radni prifisak: maks. 1 MPa
Preporugeni radni pritisak: 0,1-0,5 MPa
Probni pritisak: 1,6 MPa
(1 MPa =10 bar = 147 PSI)
Temperatura vruc¢e vode: maks. 70°C
Preporu¢ena temperatura vruée vode: 65°C
Prikljugci 16970180: Rp 3/4
Prikljueci 16973180/ 16974180: Rp 172
Protok vode pri pritisku od 0,3 MPa:
16970180: oko 130 I/min
16973180: oko 50 I/min
16974180: oko 43 I/min

OPIS SIMBOLA
&( Nemoite koristiti silikon koji sadrZi sir¢etnu

kiselinul

% MERE (vidi stranu E)

REZERVNI DELOVI |vidistranu [[])

MONTAZA |vidi stranu m] \K‘

25 SR

POSEBAN PRIBOR (Nijesadrzanou
isporuci)

(@ Produzetak #92990000 (vidi stranu )
@\ RUKOVANIJE (vidistranu [B])

@ ZAVRSNI SET (vidistranu [E)
@ PRIMERI MONTAZE (vidistranu [E])

/A= Quattro Eetvorostruki preusmerivag
/B = Uzidni ventil
/ C = Termostat
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ASIKKERHETSHENVISNINGER

A\ Bruk hansker under montasjen for & unnga klem- og
kuttskader.

A Store trykkdifferanser mellom kaldt- og varmtvannstil-
koblinger skal utlignes.

MONTAGEHENVISNINGER

/ Fer montasjen skal produktet sjekkes for transportska-
der. Etter monteringen aksepteres ikke noen transport-
eller overflateskader.

/ ledningene og armaturen skal monteres, spyles og
siekkes iht. de gyldige normer.

/ Gieldende retningslinjer for rarleggerarbeid i de
enkelte land skal falges.

/ Armaturen skal monteres isolert og steyfrikoblet.

TEKNISKE DATA

Armatur er standardmessig utstyrt med EcoSmart®
(giennomstremningsbegrenser)

Driftstrykk maks. 1 MPa
Anbefalt driftstrykk: 0,1-0,5 MPa
Provetrykk 1,6 MPa

(1 MPa =10 bar = 147 PSI)
Varmtvannstemperatur maks. 70°C
Anbefalt temperatur for varmt vann 65°C
Tilkoblinger 16970180: Rp 3/4
Tilkoblinger 16973180/ 16974180: Rp 172

Gjennomstremningsytelse ved 0,3 MPa:

16970180: omtrent 130 I/min
16973180: omtrent 50 |/min
16974180: omtrent 43 |/min

SYMBOLBESKRIVELSE

£
R

‘@q

lkke bruk silikon som inneholder eddiksyre!
MAL (se side Ei
SERVICEDELER (seside A

EKSTRATILBEH QDR (ikke med i leveran-

sen)

Forlengelse #92990000 (se side E4)

(&

MONTASJE (seside )

=

BETJENING (seside B
@ FERDIGSETT (seside B

MONTASJE-EKSEMPEL [sesideﬂ)

/A= Quattro fire-veis omstilling
/B = Innfelt ventil
/ C = Termostat



AYKAZAHWG 3A BESOMNACHOCT

A\ Mpu MoHTaXa TPI6BA 4G Ce HOCAT PHKABKLM, 30 A Ce
136 erHaT HAPAHIBAHMSA NOPAAK  NPUTUCKAHE MK
nops3saHe.

A [onemute pa3nmkt B HANArGHETO MeXxny n3soamTe 3a
CTyAeHaTa 1 tonnata soaad Tpﬂ6BCI na ce n3pasH4BaT.

YKAZAHMA 3A MOHTAX

/ Tpenun moHTaxXa NpoaykTsT TpibBa AA ce NpoBepH 3a
Tpaxcnopthm wetn. Cnen MOHTAXA He ce NPM3HABaT
TPAHCNOPTHU UK NOBBPXHOCTHU WEeTH.

/ Tpvbonposonute n apmarypara Tpsbsa na ce
MOHTMPAT, NPOMMAT 1 NPOBEPAT B CHOTBETCTBME C
BANMAOHNTE HOPMU.

/ Tps6Ba na 610AT CNA3BAHM BANMOHUTE B CLOTBETHUTE
CTPOHM ﬂpeﬂﬂMCOHVlﬂ 3d MHCTOﬂMpOHe.

/ Apmarypara 1ps6sa 1A Ce MOHTUPA M3ONMPAHA U He
CBBLP3AHA C WM.

TEXHMYECKKM OAHHM

Apmartypara e obopyasara cepwitHo ¢ EcoSmart®
(orpatuuuten Ha npotuuate)

Pabotho Hansrane: make. 1 MlMa

[MpenopbyntenHo pabotHo Hansraxe: 0,1-0,5 Mla
Koutponto nansraxe: 1,6 MMMa

(1 MMa =10 bar = 147 PSl)
Temneparypa Ha ropelwara Boaa: make. /0°C

[penopbumntenta TemnepaTypa Ha ropewara

Boaq: 65°C
M3sonm 16970180: Rp 3/4
M3sonm 16973180/ 16974180: Rp 172

MouwHoct Ha notoka npm 0,3 Mla:

16970180: npu6n. 130 n/mMun
16973180: npubn. 50 n/mun
16974180: npubn. 43 n/MuH

OMMCAHME HA CMMBONMTE

He usnonssamre CUNUKOH, CbABPXALL OLETHA
kucenmHal

[% PABMEP U [suxre crp. )

Sy

MOHTAX (suxre crp. B =

(524

27 BG

CEPBU3HM YACTU (smxre cp. EA)

CNEUMATTHWM NPUHAONEXHOC-
TW (He ce cvaspxa B 0bema Ha gocTaekal

Yaonxuren #92990000 (suxte crp. B4
OBCNYXBAHE (smxre crp. B
FOTOB HABOP (smxte crp. B

NMPMMEPKM 3A MOHTAX
(suxre crp. E3)

/A =YetupunstHo npesknousane Quattro
/B =Knanah 3a masunka

/ C=Tepmocrar
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AUDHEZIME SIGURIE

/A Pér t& evituar l&éndimet e pickimeve ose 1& prerjeve
gjaté procesit & monfimit duhet q& t& vishni doreza.

/A Ndryshimet e médha t& presionit mes lidhjeve t& ujit t&
fohte dhe atij t& ngrohté duhen ekuilibruar.

UDHEZIME PER MONTIMIN

/ Pérpara montimit duhet qé produkti t& kontrollohet pér
démtime nga transporti. Pas instalimit nuk do t& njihet
asnjé démtim nga transporti ose démtim i sipérfages.

/ Tubacionet dhe rubinetet duhet q& t& montohen, t&
shpélahen dhe t& kontrollohen sipas standardeve né
fuqi

/ Duhet 1& respekiohen linjat udhézuese t& instalimit, t&

vlefshme pér vendet respektive.

/ Valvula duhet t& izolohet dhe t& izoluar akustikisht
montuar.

TE DHENA TEKNIKE

Rubineti &shté i pajisur si standard me EcoSmart® (Kufizues

qarkullimi)

Presioni gjaté punés maks. 1 MPa

Presioni i rekomanduar: 0,1-0,5 MPa

Presioni pér prové: 1,6 MPa
(1 MPa =10 bar = 147 PSl)

Temperatura e ujit t& ngrohté maks. 70°C

Temperatura e rekomanduar e ujit t& ngrohté: 65°C
Lidhjet 16970180: Rp 3/4
Lidhjet 16973180/ 16974180: Rp 1/2

Kapaciteti i rrjedhjes né 0,3 MPa:

16970180: afro 130 I/min
16973180: afro 50 I/min
16974180: afro 43 I/min

PERSHKRIMI | SIMBOLIT

Mos pérdorni silikon q& né pérbérje ka acid
acetik.

% PERMASAT (shih fagen )
il

PJESET E SERVISIT [shihfagen ]

D

MONTIMI (shih fagen EJ) ==

PAJISJE TE POSACME [nuk pérfshihet

né véllimin e furnizimit)
(@ Zgjatés #92990000 (shih fagen B3
@\ PERDORIMI [shihfagen Bl

KOMPLET | GATSHEM
(shihfoqenﬂ)

SHEMBUJ TE MONTIMIT
(shih fagen E)

/A =Valvul devijuese Quatiro me katér
drejtime

/B =Ventili i suvajés

/ C=Termostati
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ABIZTONSAGI UTASITASOK

A\ A szerelésnél a zozéddsok és vagasi sérilések
elkerilése érdekében keszty(t kell viselni.

A\ A hidegviz- és a melegviz-csatlakozdsok kézoti nagy
nyomdskilsnbséget kikell egyenlitenil

SZERELESI UTASITASOK

/A szerelés elétt ellendrizni kell, hogy a terméknek
nincs-e szdallitasi sérilése. Beépités utan a szallitési-
vagy felileti sériléseket nem ismerik el.

/A vezetékeket és a csaptelepet az érvényes szabva-
nyoknak megfeleléen kell felszerelni, sbliteni és
ellenérizni

/ Az egyes orszagokban érvényes installacios
irényelveket be kell tartani.

/A csaptelepet szigetelve és zajszigetelve kell
felszerelni.

MUSZAKI ADATOK

A csaptelep szériakivitelben el van latva EcoSmart®
(atfolyaskorlatozo) berendezéssel

Uzemi nyomés: max. 1 MPa
Ajénlott tzemi nyomds: 0,1-0,5 MPa
Nyomasprébar: 1,6 MPa

(1 MPa =10 bar = 147 PSl)
Forréviz hémérséklet: max. 70°C
Forréviz javasolt hdmérséklete: 65°C
Csatlakozas 16970180: Rp 3/4
Csatlakozas 16973180/ 16974180: Rp 172

Atfolyasi teliesitmény 0,3 MPa:

16970180: kb. 130 I/perc
16973180: kb. 50 I/perc
16974180: kb. 43 I/perc

SZIMBOLUMOK LEIRASA

Ne haszndlion ecetsavtartalmo szilikont!

[% MERETET (lasd aoldalon B

@@@ TARTOZEKOK (lésd aoldalon E2)

Sy,

SZERELES [lasd aoldalon EJ) <=

EGYEB TARTOZEK |(aszdllitasi egység

nem tartalmazzal)
% Hosszabbitas #92990000 (lasd a oldalon )
@\ HASZNALAT (lasd aoldalon B

A KESZ SZERELVENY
(lasd a oldalon E)

SZERELESI PELDAK
(lasd a oldalon ﬂ)

/A= Quattro négy-utas atalakito
/B =Falsik alatti szelep

/  C=Termosztat
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offnen / schliePen
ouvert / fermé
open / close
aperto / chiudere
abierto / cerrar
open / sluiten
abne / lukke
abrir / fechar

otworzy¢ / zamknqé
oteviit / zavfit

otvorif / uzavrief

/7 * avage / sulgege
OTKPbITs / 3GKPBITH atvért / aizvért
nyitds / bezardas otvoriti / zatvori

avaaminen / sulkeminen  apne / lukke

Sppna / sténga orsapsHe / 3artsapaHe
atidaryti / vzdaryti hape / mbylle
Otvaranje / Zatvaranje @) /

agmak / kapatmak

deschide / inchide

avoikTo / kAeioTo

odpreli / zapreti
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AXOR DN20 (%4") AXOR DNI15 (2")
16970180 16973180

Absperreinheit (Spindel] / mécanisme d'arrét & clapet/ shut off unit with spindle / cartuccia d'arresto a stelo/ Montura/
spindelbovendeel/ Afspaerringsventil (spindel] / Castelo com obturador/ Element odcinajqcey (wrzeciono)/

uzavér (vieteno)/uzaver s vretenom/ A € BTG B T4l / 3anopHeii sentuns (wnunnens) / elzardegység (orso)/
Sulkuventtiili {ruuvi) / Flodeskontroll {spindel) / uzdarymo mechanizmas (guminis)/ Ventil za zatvaranje (vretenast] / Kapatma
unitesi (mil)/ Unitate de oprire cu fus/Aiataén dpayng (arpaktog)/Enota za zapiranje pretoka vode (vreteno)/ spindel
sulgur/Noslégvarsts (varpsta)/ Ventil za zatvaranje [vrerenosr)/Avsperringse.ngi(spinde\)/

Cnupatenen enemet (xonoe sut)/Njésia bllokuese (boshl)/Obﬁ Agee S B

AXOR DNI15 (2")
16974180

94009000

/ 92990000

Absperreinheit (Keramik)/mécanisme & disques céramiques/ shut off unit with discs/ cartuccia d'arresto ceramico/
Montura cerdmica/bovendeel keramisch/ Afspaerringsventil (keramik) / Castelo com discos cerémicos/

Element odcinajqcy (ceramiczny] /uzavér (keramika) /uzaver z keramiky / P € B0 K [ 4 / 3anoprsii sertms
(kepamuka)/elzardegység (keramia) / Sulkuventtiili (keraaminen)/ Flédeskontroll (keramik) /

uzdarymo mechanizmas (keraminis)/ Ventil za zatvaranje (keramika) /Kapatma tnitesi (seramik) /

Unitate de oprire cu disc din ceramica/ Aidraén dpayng (amd kepapikd uhikd)/

Enota za zapiranje prefoka vode (keramika) /keraamiliste plaatidega sulgur/Noslegvarsts (keramika) /

Ventil za zatvaranje (keramika) / Avsperringsenhet (keramikk) / Cnuparenen enemenr (kepamuka)/

Niésia bllokuese (qeramiké)/ (il jpudl) oAl (e 3l 2
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